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71/47. Гуманитарное обязательство в отношении запрещения 

и ликвидации ядерного оружия 
 

 

 Генеральная Ассамблея, 

 ссылаясь на свою резолюцию 70/48 от 7 декабря 2015 года, 

 постоянно помня о неприемлемом ущербе, причиненном жертвам 

взрывов ядерного оружия и ядерных испытаний, и признавая, что правам и 

нуждам жертв до сих пор не уделяется должного внимания, 

 понимая, что краткосрочные, среднесрочные и долгосрочные последствия 

взрыва ядерного оружия будут значительно более тяжкими, чем считалось в 

прошлом, и что они не будут ограничены пределами национальных 

территорий, а будут ощущаться на региональном и даже глобальном уровне, 

потенциально угрожая выживанию человечества, 

 признавая комплексный характер воздействия этих последствий, в 

частности на здоровье людей, окружающую среду, инфраструктуру, 

продовольственную безопасность, климат, развитие, социальную 

сплоченность, перемещение населения и глобальную экономику, и связь между 

этими последствиями, которые будут системными и потенциально 

необратимыми, 

 учитывая, что угроза взрыва ядерного оружия является значительно 

более серьезной, чем ранее предполагалось, и что она реально возрастает в 

условиях все более широкого распространения, снижения минимального 

технического уровня, необходимого для создания ядерного оружия, 

продолжающейся модернизации арсеналов ядерного оружия в государствах, 

обладающих ядерным оружием, и с учетом той роли, которая отводится 

ядерному оружию в ядерных доктринах таких государств, 

 сознавая, что угрозы применения ядерного оружия и его неприемлемых 

последствий можно будет полностью избежать только тогда, когда будет 

ликвидировано все ядерное оружие, 

 особо отмечая, что последствия взрыва ядерного оружия и связанные с 

ядерным оружием угрозы затрагивают безопасность всего человечества и что 
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все государства несут совместную ответственность за предотвращение любого 

применения ядерного оружия, 

 особо отмечая также, что масштабы последствий взрыва ядерного 

оружия и связанные с этим угрозы порождают серьезные моральные и 

этические вопросы, которые выходят за рамки дебатов о законности ядерного 

оружия, 

 памятуя о том, что не существует национального или международного 

потенциала, который позволял бы надлежащим образом реагировать на 

человеческие страдания и гуманитарный ущерб, которые могут быть 

причинены в результате взрыва ядерного оружия в населенной местности, и 

что такого потенциала, вероятнее всего, не будет никогда, 

 заявляя, что в интересах самого выживания человечества необходимо 

добиться того, чтобы ядерное оружие никогда и ни при каких обстоятельствах 

не было вновь применено, 

 подтверждая важнейшую роль международных организаций, 

соответствующих структур Организации Объединенных Наций, 

Международного движения Красного Креста и Красного Полумесяца, 

выборных представителей, научных кругов и гражданского общества в 

содействии достижению общей цели построения мира, свободного от ядерного 

оружия, 

 напоминая о трех международных конференциях по вопросу о 

гуманитарных последствиях применения ядерного оружия, проведенных 

Норвегией в марте 2013 года, Мексикой в феврале 2014 года и Австрией в 

декабре 2014 года, и об убедительных доказательствах, представленных на 

этих конференциях, 

 приветствуя тот факт, что на основе доказательств, касающихся 

гуманитарных последствий применения ядерного оружия, 127 государств 

сделали неизбежные выводы и поэтому поддержали или одобрили 

гуманитарное обязательство1, 

 1. подчеркивает важность проведения обсуждений, основанных на 

фактах, и представления выводов и убедительных доказательств, касающихся 

гуманитарных последствий применения ядерного оружия, на всех 

соответствующих форумах и в рамках Организации Объединенных Наций, 

поскольку они должны быть центральным элементом всех обсуждений и 

деятельности по осуществлению обещаний и обязательств в отношении 

ядерного разоружения; 

 2. призывает все государства следовать императиву обеспечения 

безопасности для всех и содействовать защите гражданского населения от 

угроз, порождаемых ядерным оружием; 

 3. настоятельно призывает все государства — участники Договора о 

нераспространении ядерного оружия 2  подтвердить свою приверженность 

безотлагательному и полному выполнению их существующих обязательств по 

статье VI и призывает все государства определить и принять эффективные 

меры, чтобы заполнить правовую лакуну в отношении запрещения и 

_______________ 

1
 См. CD/2039 и www.hinw14vienna.at. 

2
 United Nations, Treaty Series, vol. 729, No. 10485. 

http://undocs.org/ru/CD/2039


Гуманитарное обязательство в отношении запрещения и ликвидации ядерного оружия A/RES/71/47 

 

3/3 

ликвидации ядерного оружия, и сотрудничать со всеми заинтересованными 

сторонами для достижения этой цели; 

 4. призывает все государства добиваться срочного принятия 

дополнительного правового документа или документов и поддерживать 

международные усилия по запрещению и ликвидации ядерного оружия; 

 5. напоминает, что все эти усилия направлены на содействие полному 

осуществлению статьи VI Договора и содействие построению и сохранению 

мира, свободного от ядерного оружия; 

 6. просит все государства, обладающие ядерным оружием, до 

обеспечения полной ликвидации их арсеналов ядерного оружия принять 

конкретные промежуточные меры для уменьшения угрозы взрывов ядерного 

оружия, включая понижение оперативного статуса ядерных вооружений и 

перемещение ядерного оружия из мест развертывания в хранилища, 

уменьшение роли ядерного оружия в военных доктринах и скорейшее 

сокращение ядерных вооружений всех типов; 

 7. призывает все соответствующие заинтересованные стороны, 

государства, международные организации, Международное движение Красного 

Креста и Красного Полумесяца, парламентариев и гражданское общество 

сотрудничать в усилиях, направленных на то, чтобы добиться общественного 

осуждения, запрещения и ликвидации ядерного оружия с учетом его 

неприемлемого гуманитарного воздействия и связанных с этим угроз; 

 8. постановляет включить в предварительную повестку дня своей 

семьдесят второй сессии, в рамках пункта, озаглавленного «Всеобщее и полное 

разоружение», подпункт, озаглавленный «Гуманитарное обязательство в 

отношении запрещения и ликвидации ядерного оружия». 

 

51-e пленарное заседание, 

5 декабря 2016 года 

 


